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LICENSER

Dette produkt indeholder et eller flere programmer, der er beskyttet under internationale og amerikanske ophavsretslove som 
upublicerede værker. De er fortrolige og tilhører Dolby Laboratorie som ejendom. Deres gengivelse eller offentliggørelse, helt 
eller delvist, eller produktion af afledte værker derfra uden udtrykkelig tilladelse fra Dolby Laboratories er forbudt. Copyright 
2003-2009 af Dolby Laboratories. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE PRODUKT SÆLGES MED EN BEGRÆNSET LICENS OG ER KUN AUTORISERET TIL AT BLIVE BRUGT I FORBINDELSE MED 
HEVC-INDHOLD, DER OPFYLDER HVER AF DE TRE FØLGENDE KRAV: (1) HEVC-INDHOLD KUN TIL PERSONLIG BRUG; (2) HEVC-
INDHOLD, DER IKKE TILBYDES TIL SALG; OG (3) HEVC-INDHOLD, DER ER SKABT AF EJEREN AF PRODUKTET. DETTE PRODUKT 
MÅ IKKE BRUGES I FORBINDELSE MED HEVC-KODT INDHOLD, DER ER SKABT AF EN TREDJEPART, SOM BRUGEREN HAR BESTILT 
ELLER KØBT FRA EN TREDJEPART, MEDMINDRE BRUGEREN SEPARAT ER GIVET RETTIGHEDER TIL AT BRUGE PRODUKTET MED 
SÅDANT INDHOLD AF EN LICENSIERET SÆLGER AF INDHOLDET. DIN BRUG AF DETTE PRODUKT I FORBINDELSE MED HEVC-
KODT INDHOLD BETRAGTES SOM ACCEPT AF DEN BEGRÆNSEDE TILLADELSE TIL BRUG SOM ANFØRT OVENFOR.

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Hermed erklærer STRONG, at radioudstyrstypen, Video Projektor, er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst 
af EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende internetadresse: https://eu.strong-eu.com/downloads/ 
Med forbehold for ændringer. Som følge af løbende forskning og udvikling kan tekniske specifikationer, design og udseende på 
produkter ændres. Fremstillet under licens fra Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio og dobbelt-D-symbolet er varemærker 
tilhørende Dolby Laboratories Licensing Corporation. Betegnelserne HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 
Trade dress og HDMI-logoerne er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende HDMI Licensing Administrator, Inc. Wi-Fi 
er et registreret varemærke tilhørende Wi-Fi Alliance®. Netflix er et registreret varemærke tilhørende Netflix, Inc. YouTubeTM er et 
varemærke tilhørende Google Inc. Alle produktnavne er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende deres respektive 
ejere. 
© STRONG 2026. Alle rettigheder forbeholdes.
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1.0 INSTRUKTION
1.1 Sikkerhedsinstruktioner
Læs alle instruktioner, før du tager apparatet i brug. Opbevar disse instruktioner godt til senere brug.

	� �Brug kun tilbehør/ekstraudstyr, der er specificeret eller leveret af producenten (såsom den eksklusive strømforsyningsadapter, 
batteri osv.).

	� �Se venligst oplysningerne på den udvendige bagside for elektriske og sikkerhedsmæssige informationer, før du installerer 
eller bruger apparatet.

	� For at mindske risikoen for brand eller elektrisk stød må dette apparat ikke udsættes for regn eller fugt.
	� �Ventilationen må ikke blokeres ved at dække ventilationsåbningerne med genstande som aviser, duge, gardiner osv.
	� �Apparatet må ikke udsættes for dryp eller sprøjt, og der må ikke placeres genstande fyldt med væske, såsom vaser, på 

apparatet.
	� Mærket  angiver risiko for elektrisk stød. Eksterne ledninger skal installeres af en instrueret person, eller der skal bruges 
færdiglavede ledninger eller kabler.
	� �For at forhindre personskade skal dette apparat fastgøres sikkert til gulvet/væggen i henhold til installationsvejledningen.
	� �Eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes forkert. Udskift kun med samme eller tilsvarende type.
	� �Batteriet (batteri eller batterier eller batteripakke) må ikke udsættes for overdreven varme såsom sollys, ild eller lignende.
	� �For høj lydstyrke fra øretelefoner og hovedtelefoner kan forårsage høretab.
	� �At lytte til musik ved høje lydstyrker og i længere perioder kan skade hørelsen.
	� �For at mindske risikoen for høreskader bør man sænke lydstyrken til et sikkert, behageligt niveau og begrænse tiden med høj 

lydstyrke.
	� �Netstikket eller apparatkoblingen bruges som afbryder og skal forblive let tilgængelig. Når apparatet ikke er i brug eller 

under flytning, skal du passe på strømkablet, f.eks. binde det sammen med en kabelbinder eller lignende. Det skal være fri for 
skarpe kanter eller lignende, der kan beskadige strømkablet. Når apparatet tages i brug igen, skal du sikre dig, at strømkablet 
ikke er beskadiget. Ved beskadigelse skal strømkablet udskiftes med et tilsvarende med samme specifikationer. Manglende 
lysindikator på apparatet betyder ikke, at det er helt afbrudt fra strømforsyningen. For at afbryde apparatet helt skal netstikket 
trækkes ud.

	� �Der skal tages hensyn til miljømæssige aspekter ved bortskaffelse af batterier.
	� �Der må ikke placeres åbne ildkilder, såsom tændte stearinlys, på apparatet.
	� For at forhindre brandspredning skal du altid holde stearinlys eller andre åbne flammer væk fra dette produkt.
	� �En USB-port kan levere maksimalt 500 mA.
	� � Udstyr med dette symbol er et klasse II- eller dobbeltisoleret elektrisk apparat. Det er designet således, at det ikke kræver 

en sikkerhedsforbindelse til jord.
 
Driftsmiljø

	� �Installer ikke dette udstyr i et lukket rum såsom en bogreol eller lignende enhed.
	� Brug ikke apparatet i nærheden af fugtige eller kolde områder, og beskyt det mod overophedning.
	� Holdes væk fra direkte sollys.
	� Brug ikke apparatet i støvede omgivelser.
	� �Fastgør ikke stearinlys til tilgængelige åbninger for at undgå, at brændbart fremmedlegeme kommer ind i Video Projektoren.

WEEE-direktivet
Korrekt bortskaffelse af dette produkt. Dette mærke angiver, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen med andet 
husholdningsaffald i hele EU. For at forhindre mulig skade på miljøet eller menneskers sundhed fra ukontrolleret 
affaldsbortskaffelse, skal du genanvende det ansvarligt for at fremme bæredygtig genbrug af materialeressourcer. For at 

returnere din brugte enhed, bedes du benytte retur- og indsamlingssystemerne eller kontakte forhandleren, hvor produktet blev 
købt. De kan tage imod dette produkt til miljøvenlig genanvendelse.

1.2 Opbevaring
Din enhed er blevet grundigt kontrolleret og pakket inden forsendelse. Når du pakker den ud, skal du sikre dig, at alle dele er 
med, og holde emballagen væk fra børn. Vi anbefaler, at du beholder kassen i garantiperioden, så din enhed er optimalt beskyttet 
i tilfælde af reparation eller garanti.
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1.3 Pakkens indhold
1x Video Projektor
1x Quick Installation Guide
1x Sikkerhedsinstruktion og garantikort
1x Fjernbetjening
2x AAA-batterier
1x Strømkabel

1.4 Opsætning af udstyr
Installer skærmen på en solid, vandret overflade såsom et bord eller et skrivebord. For ventilation, lad der være mindst 10 cm fri 
plads hele vejen rundt om apparatet. For at undgå fejl og usikre situationer, må du ikke placere genstande oven på apparatet. 
Dette apparat kan bruges i tropiske og/eller moderate klimaer.

BEMÆRK: 	� Rengør linsen med en blød, tør klud eller et papir beregnet til briller, efter at projektoren er slukket og taget 
ud af stikket, og undgå glasrens og andre husholdningsrengøringsmidler.

Denne brugervejledning indeholder komplette instruktioner til installation og brug af denne Video Projektor. Symbolerne har 
følgende betydning:

ADVARSEL	 Angiver advarselsinformation.

BEMÆRK	 Angiver anden vigtig eller nyttig information.
MENU	 Angiver en knap på fjernbetjeningen eller Video Projektoren.  (Fed skrift)
Gå til	 Repræsenterer et menupunkt i et vindue. (Kursiv skrift)

2.0 INSTALLATION
2.1 Frontpanel

Fig. 1 

 

BEMÆRK:	 Grafikken er kun til illustration.

1. Strømindikator / fjernbetjeningssensor
2. Tænd/sluk-knap
3. Indbygget roterbart stativ 
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2.2 Bagpanel
Fig. 2 

1. USB 2.0	� USB 2.0-port. 
2. HDMI 1.4	� Tilslut HDMI-indgangssignal fra en signalkilde såsom DVD, Blu-ray-afspiller eller spilkonsol.
3. HOVEDTELEFON	� Lydudgang til hovedtelefoner eller øretelefoner; højttalerne slås fra, når øretelefonen er tilsluttet og 

hovedtelefon er valgt.

BEMÆRK:	 Grafikken er kun til illustration.

BEMÆRK:	 Hvis videoprojektoren slukker, når du tilslutter et kabel til en hvilken som helst port, skal du blot tænde den 
igen.

2.3 Venstre panel
Fig. 3 

1. Strømstik 
2. Højttalere

BEMÆRK:	 Grafikken er kun til illustration.

2.4 Bundpanel
Fig. 4 

 
1. Monteringshul til beslag	  Kompatibel med beslag, der understøtter PT1/4-specifikationsskruer. 

BEMÆRK: 	 Grafikken er kun til illustration.
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2.5 Baggrundsbelyst fjernbetjening
Fig. 5 

1. q		 Tryk for at tænde eller sætte videoprojektoren på standby. 
2. 		 Tryk for at få adgang til videoprojektorens kilder.
3. 		 Aktivér automatisk billedjustering.
4.  		  Tryk for at aktivere stemmestyringsfunktionen*. 
5. 			  Tryk for at få adgang til videoprojektorens indstillinger.
6. pqtu	 Naviger i menuen.
7. OK 	 Bekræft valget.
8. 		 Tryk for at gå tilbage til tidligere sete kanal. I menu: Tilbage til forrige menu.
9. 		 Gå til startskærmen. 
10.  	 Indstil, når en indgangskilde er tilsluttet. Reset justering i billedkorrektion.
11. LYDSTYRKE +/-	 Juster lydstyrken op eller ned.
12. SLÅ LYD FRA	 Tryk for at slå lyden fra eller gendanne lydstyrken.
13. FOKUS +/-	 Juster fokus manuelt op eller ned. 
14. NETFLIX	 Tryk for direkte adgang til Netflix**.
15. DISNEY	 Tryk for direkte adgang til Disney***
16. YouTube	 Tryk for direkte adgang til YouTube.
17. Prime Video	 Tryk for direkte adgang til Prime Video****.
*Stemmestyring og visse andre funktioner virker kun, når denne fjernbetjening er parret med din videoprojektor.
** Medlemskab er ikke inkluderet. Netflix er tilgængelig i udvalgte lande. Streaming af Netflix kræver, at du opretter en konto. Bredbåndsforbindelse påkrævet. Se 
www.netflix.com/TermsOfUse for detaljer. 
*** Medlemskab er ikke inkluderet. Disney er tilgængelig i udvalgte lande. Streaming af Disney kræver, at du opretter en konto. Bredbåndsforbindelse påkrævet. 
Se www.primevideo.com for detaljer. 
**** Medlemskab er ikke inkluderet. Prime Video er tilgængelig i udvalgte lande. Streaming af Prime Video kræver, at du opretter en konto. Bredbåndsforbindelse 
påkrævet. Se www.primevideo.com for detaljer. 

BEMÆRK:	� Lydstyrkekontrollen har to niveauer, ét for Google og ét for videoprojektoren. For at øge eller mindske 
projektorens lydstyrke skal du åbne menuen Indstillinger og justere med VOL +/--knapperne på 
fjernbetjeningen.

BEMÆRK: 	� Tryk på knappen, og baggrundsbelysningen på den pågældende knap forbliver tændt i 3 sekunder. 
Baggrundsbelysningen kan ikke slukkes, og justering af baggrundsbelysningens lysstyrke understøttes ikke.
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2.6 Isætning af batterier
Fig. 6

 
Fjern batteridækslet fra fjernbetjeningen og læg 2x AAA-batterier i rummet. Sørg for at matche polaritetsmærkerne inde i 
rummet.
1. Åbn dækslet.
2. Læg batterierne i rummet, og sørg for, at polariteten er korrekt.
3. Luk dækslet.

BEMÆRK:	 Billederne er kun til reference. De faktiske varer kan afvige.

Forholdsregler ved brug af batteriet
Forkert brug af batteriet vil medføre lækage. Følg disse instruktioner omhyggeligt.
1. Bemærk batteriernes polaritet for at undgå kortslutning.
2. �Når batteriets spænding er utilstrækkelig, hvilket påvirker brugen, bør du udskifte det med et nyt batteri. Fjern batterierne fra 

fjernbetjeningen, hvis du ikke har tænkt dig at bruge den i længere tid.
3. Brug ikke forskellige typer batterier (for eksempel mangan- og alkalinebatterier) sammen.
4. Læg ikke batteriet i ild, og oplad eller adskil ikke batteriet.
5. Bortskaf venligst batterier i overensstemmelse med gældende miljøbeskyttelsesregler.

2.7 Brug af IR-fjernbetjeningen
	� �Brug fjernbetjeningen ved at pege den mod fjernsensoren. Genstande mellem fjernbetjeningen og fjernsensoren kan blokere 

for normal drift.
	� �Undgå at få fjernbetjeningen til at vibrere voldsomt. Undgå også at sprøjte væske på fjernbetjeningen eller placere den et 

sted med høj luftfugtighed.
	� �Placer ikke fjernbetjeningen i direkte sollys, da varme kan forårsage deformation af enheden.
	� �Når fjernsensoren er i direkte sollys eller stærkt lys, vil fjernbetjeningen ikke virke. Hvis det er tilfældet, så ændr belysningen 

eller videoprojektorens placering, eller brug fjernbetjeningen tættere på fjernsensoren.

* for at bekræfte dine valg skal du bruge OK-knappen eller højre u-knap.

3.0 FØRSTE GANGS INSTALLATION
Tilslut projektoren til strømforsyningen med strømkablet, og isæt korrekt 2x AAA-batterier i fjernbetjeningen. Når alle 
forbindelser er foretaget korrekt, skal du tænde din videoprojektor ved at trykke på Power Button eller bruge q på din 
fjernbetjening.

Følg venligst den indledende Første Gangs Installation (FTI) procedure på din skærm og fuldfør installationen. Det vil tage et par 
minutter.
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Trin 1  

Parring af fjernbetjening; Knapper der skal trykkes på samtidig.

Trin 2

Vælg dit foretrukne sprog og din placering på velkomstsiden, tryk på OK for at gå til næste trin.

Trin 3

Vælg dit land

Trin 4
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Kontoopsætning
 
Trin 5

WI-FI opsætning
Vælg dit Wi-Fi-netværk for at oprette forbindelse til internettet.

Trin 6 

Efter installation af internet er det tid til kontoen. 
 
Trin 7

 
Det sidste trin giver mulighed for at tilføje og oprette flere konti til voksne og børn.
Råd: Vælg “Gå til Google TV” for at starte direkte, da dette tager tid og også kan opsættes senere.
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4.0 STARTSKÆRM 
Startskærmen er hovedskærmen på denne model af videoprojektor.

 
STARTSKÆRM, med mulighed for at få adgang til din konto og internettet senere.

4.1 Indgange 
For at få adgang til denne mulighed, tryk på -knappen på fjernbetjeningen.

Vælg inputkilder for de enheder, der er tilsluttet videoprojektoren via de forskellige indgange eller porte. Vælg “GTV” for at vende 
tilbage til Google TV-startskærmen.

4.2 Netværk & Internet
Forbindelse til internettet gør det muligt at installere og bruge internetapplikationer (f.eks. YouTube, Netflix, osv.) og for at nyde 
andre fordele ved Smart Video Projector.
Adgang til netværks- og internetforbindelse sker via kapitel Netværk & internet i Indstillinger-menuen eller via 
hurtigadgangspanelet på startskærmen.
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Din MIRA-X1 kan tilsluttes dit hjemmenetværk på én måde: trådløst, ved at bruge den interne trådløse funktion og dit 
hjemmenetværk.

BEMÆRK:	� For at få adgang til internettet skal du abonnere på en højhastigheds bredbåndsinternetforbindelse hos din 
internetudbyder. 

BEMÆRK:	� Instruktionerne nedenfor er blot de sædvanlige måder at tilslutte din MIRA-X1 til et trådløst netværk på. 
Forbindelsesmetoden kan variere afhængigt af din faktiske netværkskonfiguration. Hvis du har spørgsmål 
om dit hjemmenetværk, bedes du kontakte din internetudbyder.

For at tilslutte til et trådløst netværk:
1. Sørg for at du har:

	� En router, der udsender et 2,4GHz eller 5GHz trådløst signal.
	� En højhastigheds internetforbindelse

2. Vælg dit Wi-Fi-netværk fra listen Tilgængelige netværk og indtast adgangskoden for at oprette forbindelse.
3. Brug andre muligheder i menuen for at konfigurere forbindelsen (hvis nødvendigt).
Se venligst kapitel 6 for at læse mere om smarte funktioner på din videoprojektor.

4.3 Sluk
Brug q på fjernbetjeningen eller Fysisk tænd/sluk-knap på projektoren for at slukke din MIRA-X1.

Vælg Sluk, Genstart eller Tidsindstillet slukning. Brug pq for at indstille et tidspunkt for tidsindstillet slukning.
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5.0 GOOGLE TV VIDEOPROJEKTOR MULIGHEDER
Din MIRA-X1 understøtter Google TV. Den tilbyder ekstra funktioner, som gør det muligt at bruge den på en mere fleksibel og 
bred måde, vælge andre videokildeindhold som YouTube, Netflix osv., samt installere forskellige applikationer for at udvide 
funktionaliteten på din videoprojektor.

BEMÆRK: 	� Brug af Google TV-funktionalitet på din videoprojektor kræver internetforbindelse og, i de fleste tilfælde, 
brug af din Google-konto. Se venligst Kapitel 3 og Kapitel 7 for information om, hvordan du opsætter 
internetforbindelse og logger ind på Google-konto.

Ved at bruge en Google-konto får du adgang til applikationer og spil, film- og musikmarkedet på Google Play Store. Her kan du 
søge, vælge og installere nyttige værktøjer eller spil, applikationer til IPTV-indhold, til at se streaming video- og musikindhold, en 
anden afspiller til Multimedia, modtage aktuelle vejroplysninger og andet.
Ofte kræver applikationer registrering og brug af en unik konto for at få adgang til deres tjenester. Bemærk venligst, at ikke alle 
tjenester er gratis og kræver et abonnementsgebyr. Venligst hold disse oplysninger private.

6.0 SYSTEMINDSTILLINGER 
Vælg  på startskærmen for at justere dine Google TV-indstillinger. Tryk på  på fjernbetjeningen for at justere videoprojektorens 
indstillinger.

6.1 Google TV-indstillinger 
Få adgang til hovedindstillingerne for dit Google TV fra Indstillinger-menuen via  øverst til højre på startskærmen.

Hovedmenu
Denne første menu giver adgang til de mest almindelige indstillinger. For at få adgang til hele menuen skal du vælge  og 
bekræfte med OK.

I denne menu er det muligt at tilføje, ændre og administrere din konto (Konti & login), administrere netværksforbindelsen (Netværk 
& internet), applikationer (Apps) eller få adgang til lyd- og billedindstillinger i (Display & Sound) samt andre vigtige funktioner, der er 
nødvendige for optimal brug af videoprojektoren.
For Netværk & internet-forbindelser henvises til Kapitel 4.2

Det er muligt at parre eksterne enheder såsom højttalere, hovedtelefoner eller en fjernbetjening til videoprojektoren ved hjælp 
af Bluetooth-teknologi. Når du vælger Fjernbetjening & tilbehør, starter søgefunktionen for enheder, der skal parres. Før du starter 
denne funktion, skal du sikre dig, at den enhed, du vil tilslutte, også er i søgetilstand.

Systemmenu
For at få adgang til alle enhedskontrolmuligheder, såsom Dato & tid, Sprog osv., vælg venligst System-kapitlet i denne menu.
Gå ind i hovedindstillingsmenuen. Tryk på pq for at vælge System, og tryk derefter på OK for at gå ind i undermenuen.

Indhold i undermenu:
Tilgængelighed	� Til håndtering af undertekster eller lyd-beskrivelser.
Om		 	� Giver information om din enheds model og navn, anden nyttig information samt adgang til værktøjer til at 

genstarte eller opdatere systemet.
Dato & Tid	 Definer hvordan lokal dato og tid indstilles, vælg format for disse oplysninger, og vælg lokal tidszone.
Sprog	� Viser forskellige sprog, så du kan vælge menusprog til dit TV. Brug pq til at vælge det ønskede sprog, og 

tryk på OK for at bekræfte.
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Tastatur	 Indstil parametre for det grafiske skærmtastatur.
Opbevaring	 information om interne og tilsluttede lagringsenheder.
Ambient-tilstand	 Tilpas udseendet af din pauseskærm.
Strøm & Energi	 Indeholder forskellige indstillinger til at optimere energiforbruget.
Caste	 Gør det muligt for dine mobile enheder på det samme Wi-Fi-netværk at styre medie-casting til din MIRA-X1.
Google	 For at aktivere automatisk opdatering af Google TV-systemet. 
Systemlyd	 For at aktivere eller deaktivere systemlyde.
Genstart	 Vælg for at genstarte TV'et.

6.2 Indstillinger for videoprojektor
Tryk på  på fjernbetjeningen for at justere videoprojektorens indstillinger.

Menu
Menuindhold:
Billedkorrektion	� Juster billedet automatisk og manuelt. Gendan standardskærm. Få adgang til avancerede indstillinger for at 

vælge flere projektionstilstande.
Skærm	 Tilpas din skærm ved at indstille farvetemperatur og justeringsattributter. Indstil skærmens lysstyrke.
Lyd			   For at aktivere tastelyd. Vælg en lydtilstand blandt Standard, Nyheder, Musik, Film eller Sport.
Energisparefunktion	 Indstil varigheden før skærmen slukker automatisk.
Input	 Indstil standardkanal og aktiver spiltilstand. Administrer din HDMI-enhed.
Sprog	 Vælg sproget i indstillingsmenuen.
Om		 	 Vis systemversionsoplysninger.

Manuel keystone
Prioritér at bruge den automatiske mulighed til at justere billedet. Hvis det stadig ikke opfylder dine behov, fortsæt med Manuel 
keystone i Billedkorrektion-afsnittet.

 
Brug pqtu til at justere hjørnets position, og tryk på OK for at gå til næste hjørne.

Zoom ud
Vælg Zoom ud i Billedkorrektion-afsnittet for at justere billedets størrelse.
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Brug p for at zoome ind og q for at zoome ud.

7.0 MULTIMEDIE 
7.1 Påmindelse ved brug af USB-lagringsenheder
1. �Nogle USB-lagringsenheder er muligvis ikke kompatible og fungerer ikke problemfrit med denne videoprojektor.
2. �Sikkerhedskopiér alle data på USB-lagringsenheden i tilfælde af, at data går tabt ved en uventet hændelse. STRONG påtager sig 

intet ansvar for tab som følge af misbrug eller funktionsfejl. Backup af data er forbrugerens eget ansvar.
3. �Ved store filstørrelser kan indlæsningstiden være lidt længere.
4. �Genkendelseshastigheden for en USB-lagringsenhed kan variere fra enhed til enhed.
5. �Når du tilslutter eller frakobler USB-lagringsenheden, skal du sikre dig, at videoprojektoren ikke er i USB-tilstand, ellers kan USB-

lagringsenheden eller filerne på den blive beskadiget.
6. �Brug kun en USB-lagringsenhed, der er formateret i FAT16, FAT32, NTFS (kun playback) filsystem, som leveres med Windows-

operativsystemet. Hvis en lagringsenhed er formateret med et andet hjælpeprogram, som ikke understøttes af Windows, 
genkendes den muligvis ikke.

7. �Ved brug af en USB-harddisk, som ikke har selvstændig strømforsyning, skal du sikre, at strømforbruget ikke overstiger 500 mA. 
Ellers vil videoprojektorsystemet gå i standbytilstand, og du skal tage USB-harddisken ud og genstarte videoprojektorsystemet. 

8. �En "Ikke-understøttet fil"-meddelelse vises, hvis filformatet ikke understøttes, eller filen er beskadiget.
9. �FHD-stort billede kræver længere behandlingstid, hvilket ikke skyldes videoprojektoren. Vær venligst tålmodig.
10. �Denne videoprojektor understøtter muligvis ikke visse multimediefiler, der er ændret eller opgraderet i takt med ændringer i 

kodningsformat eller andre tekniske aspekter.

7.2 Multimedieafspiller
For at afspille multimediefiler som videoer, film, musik og fotos fra en ekstern USB-lagringsenhed er projektoren udstyret med en 
intern multimedieafspiller. For at få adgang til den skal du blot vælge USB under KILDE.
Med Smart Player kan du afspille video-, lyd- eller billedfiler i understøttede formater fra dine USB-lagringsenheder på din 
videoprojektors skærm.
Tilslut en USB-lagringsenhed til USB-porten, start Smart Player, og vælg medietyper på multimedievalget på skærmen: Afspil 
optagelse, Filer, Video, Billede, Musik eller Apps. I Enhed kan du vælge den enhed, der indeholder de filer, der skal afspilles.
Din videoprojektor vil samle alle understøttede filer af den valgte medietype og vise dem i én liste.

Mediecenter
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Den første grænseflade giver adgang til grundlæggende indstillinger og hjælper med at fjerne enheden sikkert med p. Brug  
for at nulstille standardmetoden til at åbne filer og rydde data. Tryk på OK for at hoppe til afspilningsposten.

 Afspilningspost
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Brug  for at indstille visnings- og sorteringstype. Scan videoerne og filerne på enheden.

 
Når du afspiller medier, skal du trykke på  på fjernbetjeningen for at få adgang til afspilningsindstillingsmenuen.

BEMÆRK:	� Hvis du af en eller anden grund ikke ønsker at bruge den indbyggede Smart Player-applikation, kan du gå 
ind i Google Play Store og installere en af de tilgængelige medieafspillere (f.eks. MX Player, VLC Player, osv.).

BEMÆRK: 	� Understøttelse (eller manglende understøttelse) af multimediefiler afhænger ikke kun af din videoprojektor, 
men også af den applikation, der bruges til playback. Forskellige Multimedie-applikationer kan have 
indbyggede funktioner til at understøtte forskellige formater og typer af Multimedie-filer.
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8.0 FEJLFINDING
Før du kontakter en servicetekniker, gennemgå følgende information for mulige årsager og løsninger på det problem, du oplever. 
Hvis videoprojektoren ikke fungerer korrekt efter kontrol, bedes du kontakte din lokale servicelinje eller STRONG-forhandler. 
Alternativt kan du sende en supportmail via vores hjemmeside www.strong-eu.com. 

Problem Mulig årsag og løsning
Intet billede, ingen lyd 1. Kontroller, om sikringen eller afbryderen fungerer.

2. �Sæt et andet elektrisk apparat i stikkontakten for at sikre, 
at den virker eller er tændt.

3. �Stikket har dårlig kontakt med stikkontakten.
4. Kontroller de eksterne enheder.

Fjernbetjeningen virker ikke 1. Udskift batterierne.
2. Batterierne er ikke installeret korrekt.
3. Hovedstrømmen er ikke tilsluttet.

Intet billede, normal lyd 1. Juster lysstyrken og kontrasten.
Normalt billede, ingen lyd 1. Tryk på VOL+ for at øge lydstyrken.

2. �Lydstyrken er sat til lydløs, tryk på !  for at gendanne 
lyden.

3. Skift lydtilstand.
Uordnede bølger på billedet Det skyldes normalt lokal interferens, såsom biler, 

dagslyslamper og hårtørrere. 
Playback af video forårsager billedfrysning/makroblokke eller 
lignende forvrængning, især på HD-indhold

Læse/skrivehastigheden på din USB-enhed kan være 
for lav. Sørg for at bruge en USB-lagringsenhed med 
tilstrækkelig hastighed og plads. Pendrev (USB-stik) 
understøtter muligvis ikke tilstrækkelig hastighed.

Hvis videoprojektoren slukker, når du tilslutter et kabel til en 
hvilken som helst port

Tænd videoprojektoren igen.

BEMÆRK: 	� Hvis problemet fortsætter efter disse løsninger, bedes du kontakte dit lokale supportcenter eller sende en 
supportmail via vores hjemmeside www.strong-eu.com.

9.0 SPECIFIKATIONER
Optiske parametre
Displayteknologi		  4,45 LCD
Produkttype		  Streaming-projektor
Linse		  Linse med høj lystransmission
Native opløsning		  1080p
Luminans		  500 ANSI Lumen
Kontrastforhold		  1000:1
Farvedybde		   8bit (16 millioner)
LED-levetid		  >30000 timer

Projektionsparametre
Kasteafstand		  1m-4m
Fokustilstand		  Elektrisk og automatisk fokus 
Keystone-korrektionstilstand	 Elektrisk og automatisk korrektion
Billedformat		  16:9
Projektortilstand		  For/bag/forloft
Projektionsstørrelse		 40” - 120”
Rotation		  -15° - 106°

Lyd
Lydudgangseffekt	 2 x 5W



19

Stikforbindelser
1x HDMI 
1x USB 
1x HOVEDTELEFONER 

Generelle data
Driftsspænding		  100 ~ 240 V AC 50/60 Hz
Strømforbrug		  maks. 130W / typ. 120W
Strømforbrug i standby	 ≤ 0,5 W
Driftstemperatur		  0 °C ~ 35 °C
Opbevaringstemperatur	 -20 °C ~ +65 °C
Driftsfugtighed		  <85%
Opbevaringsfugtighed	 <85%
Dimensioner (BxDxH) i mm	 268,45 x 213,51 x 223,50mm
Nettovægt:		  3.25 kg 

Databeskyttelse:
Vær opmærksom på, at STRONG, dets produktionspartnere, applikationsudbydere og tjenesteudbydere kan indsamle og bruge 
tekniske data og relaterede oplysninger, herunder, men ikke begrænset til, tekniske oplysninger om denne enhed, system og 
applikationssoftware samt periferiudstyr. STRONG, dets produktionspartnere, applikationsudbydere og tjenesteudbydere kan 
bruge sådanne oplysninger til at forbedre sine produkter eller til at levere tjenester eller teknologier til dig, så længe det er i en 
form, der ikke personligt identificerer dig.
Derudover skal du være opmærksom på, at nogle tjenester, der leveres – allerede i enheden eller installeret af dig – kan kræve en 
registrering, hvor du skal angive personlige oplysninger. 
Derudover skal du være opmærksom på, at nogle tjenester, som ikke er forudinstalleret, men kan installeres, kan indsamle 
personlige oplysninger, selv uden yderligere advarsler, og at STRONG ikke kan holdes ansvarlig for et muligt brud på 
databeskyttelsen fra tjenester, der ikke er forudinstalleret.
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